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Po zaznajomieniu si´ z powy˝szà Umowà, w imieniu Rzeczypospolitej Polskiej oÊwiadczam, ˝e:

— zosta∏a ona uznana za s∏usznà zarówno w ca∏oÊci, jak i ka˝de z postanowieƒ w niej zawartych,

— jest przyj´ta, ratyfikowana i potwierdzona,

— b´dzie niezmiennie zachowywana.

Na dowód czego wydany zosta∏ akt niniejszy, opatrzony piecz´cià Rzeczypospolitej Polskiej.

Dano w Warszawie dnia 31 grudnia 2003 r.

Prezydent Rzeczypospolitej Polskiej: A. KwaÊniewski
L.S.

Prezes Rady Ministrów: L. Miller

2198

OÂWIADCZENIE RZÑDOWE

z dnia 23 kwietnia 2004 r.

w sprawie mocy obowiàzujàcej Umowy mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej a Rzàdem Socjalistycznej
Republiki Wietnamu o wspó∏pracy w zwalczaniu przest´pczoÊci zorganizowanej,

podpisanej w Warszawie dnia 28 lipca 2003 r.

Podaje si´ niniejszym do wiadomoÊci, ˝e dnia
31 grudnia 2003 r. Prezydent Rzeczypospolitej Polskiej
ratyfikowa∏ Umow´ mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej
Polskiej a Rzàdem Socjalistycznej Republiki Wietnamu
o wspó∏pracy w zwalczaniu przest´pczoÊci zorganizo-
wanej, podpisanà w Warszawie dnia 28 lipca 2003 r.

Zgodnie z artyku∏em 14 ust´p 1 Umowy zosta∏y
dokonane przewidziane w tym artykule notyfikacje.

Umowa wchodzi w ˝ycie dnia 26 kwietnia 2004 r.

Minister Spraw Zagranicznych: w z. A. D. Rotfeld 

2199

POROZUMIENIE

mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej a Rzàdem Federacji Rosyjskiej
w sprawie wspó∏pracy wojskowo-technicznej,

podpisane w Moskwie dnia 22 kwietnia 2003 r.

W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej

PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ

podaje do powszechnej wiadomoÊci:

W dniu 22 kwietnia 2003 r. w Moskwie zosta∏o podpisane Porozumienie mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Pol-
skiej a Rzàdem Federacji Rosyjskiej w sprawie wspó∏pracy wojskowo-technicznej, w nast´pujàcym brzmieniu:

POROZUMIENIE

mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej
a Rzàdem Federacji Rosyjskiej

w sprawie wspó∏pracy wojskowo-technicznej

Rzàd Rzeczypospolitej Polskiej i Rzàd Federacji Ro-
syjskiej, zwane dalej „Stronami”:

— kierujàc si´ obopólnym dà˝eniem do umocnie-
nia przyjaznych stosunków mi´dzy Stronami,

— dà˝àc do wzajemnie korzystnej, d∏ugotermino-
wej wspó∏pracy, opartej na wzajemnym szacunku, za-
ufaniu i uwzgl´dnianiu interesów ka˝dej ze Stron,

— potwierdzajàc swoje oddanie celom i zasadom
Karty Narodów Zjednoczonych,

uzgodni∏y, co nast´puje:

Artyku∏ 1

Strony realizujà wspó∏prac´ wojskowo-technicznà
w nast´pujàcych kierunkach:
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1) dostaw uzbrojenia i sprz´tu wojskowego;

2) eksploatacji, remontu i modernizacji uzbrojenia
i sprz´tu wojskowego, a tak˝e Êwiadczenia innych
us∏ug o przeznaczeniu wojskowo-technicznym;

3) badaƒ naukowych i prac rozwojowych w zakresie
opracowania nowych wzorów uzbrojenia i sprz´tu
wojskowego;

4) us∏ug w zakresie budowy obiektów o przeznacze-
niu wojskowym;

5) wymiany specjalistów w celu realizacji wspólnych
programów w dziedzinie wspó∏pracy wojskowo-
-technicznej;

6) szkolenia kadr wojskowych i personelu technicz-
nego w jednostkach organizacyjnych paƒstw
Stron z uwzgl´dnieniem ich potrzeb i mo˝liwoÊci;

7) innych obszarów wspó∏pracy wojskowo-technicz-
nej, co do których Strony wyka˝à wzajemne zain-
teresowanie.

Artyku∏ 2

Organami w∏aÊciwymi Stron do wykonywania ni-
niejszego Porozumienia sà:

1) ze strony Rzeczypospolitej Polskiej — Minister
Obrony Narodowej;

2) ze strony Federacji Rosyjskiej — Komitet Federacji
Rosyjskiej do Spraw Wspó∏pracy Wojskowo-Tech-
nicznej z Zagranicà.

Artyku∏ 3

Strony zgodnie z prawem wewn´trznym ka˝dego
z paƒstw b´dà wspó∏dzia∏aç w celu zawierania mi´dzy
przedsi´biorstwami, organizacjami i instytucjami ro-
syjskimi oraz przedsi´biorcami i jednostkami organi-
zacyjnymi polskimi, umów w dziedzinie wspó∏pracy
wojskowo-technicznej, w których b´dà okreÊlone wa-
runki dostaw uzbrojenia i sprz´tu wojskowego lub
Êwiadczenia us∏ug o przeznaczeniu wojskowym, reali-
zacji badaƒ naukowych i prac rozwojowych, szkolenia
i wymiany kadr wojskowych.

Artyku∏ 4

1. Strony w trakcie wykonywania niniejszego Po-
rozumienia b´dà wymieniaç informacje niejawne,
zgodnie z prawem wewn´trznym paƒstw Stron, ozna-
czone klauzulà nie wy˝szà ni˝ „poufne”.

2. Strony zapewniajà dla tej informacji ochron´,
której poziom nie jest ni˝szy ni˝ obowiàzujàcy dla w∏a-
snej informacji o klauzuli „poufne” zgodnie z prawem
wewn´trznym paƒstw Stron.

3. Informacje niejawne, oznaczone klauzulà „pouf-
ne” w∏àcznie, przekazywane na podstawie niniejszego
Porozumienia, wykorzystywane b´dà przez Strony tyl-
ko dla okreÊlonych wczeÊniej celów.

4. W przypadku stwierdzenia przez jednà ze Stron
faktu nieuprawnionego ujawnienia informacji obj´tej
ochronà, przekazanej wczeÊniej drugiej Stronie, Strona
ta niezw∏ocznie powiadomi o tym fakcie drugà Stron´.
Strona, która dopuÊci∏a do powstania tego zdarzenia,
powiadamia drugà Stron´ o podj´tych dzia∏aniach.

5. Sposób wymiany, warunki i Êrodki ochrony in-
formacji stanowiàcych tajemnic´ paƒstwowà okreÊlaç
b´dzie oddzielna umowa zawarta mi´dzy Stronami.

Artyku∏ 5

˚adna ze Stron, bez wczeÊniejszej pisemnej zgody
drugiej Strony, nie b´dzie udost´pniaç stronie trzeciej
dostarczonego jej uzbrojenia i sprz´tu wojskowego,
w tym dokumentacji technicznej do tych wyrobów,
a tak˝e informacji otrzymanej lub uzyskanej od drugiej
Strony w rezultacie wojskowo-technicznej wspó∏pra-
cy, jak równie˝ podczas wykonywania umów, o któ-
rych mowa w artykule 3 niniejszego Porozumienia.

Artyku∏ 6

1. Informacja, uzyskana w ramach niniejszego Po-
rozumienia, mo˝e zawieraç wyniki dzia∏alnoÊci inte-
lektualnej i stanowiç przedmiot w∏asnoÊci intelektual-
nej Strony, która takà informacj´ przekaza∏a.

2. Strony zapewniajà ochron´ w∏asnoÊci intelektu-
alnej przekazanej lub wytworzonej w ramach niniej-
szego Porozumienia oraz umów wynikajàcych z jego
realizacji i podejmà dzia∏ania majàce na celu przeciw-
dzia∏anie jej nieuprawnionemu u˝ywaniu zgodnie
z prawem wewn´trznym paƒstw Stron.

3. Sposób wykorzystania, ochrona prawna i zabez-
pieczenie uzyskanych wyników dzia∏alnoÊci intelektu-
alnej, a tak˝e prawa Stron do rezultatów dzia∏alnoÊci
intelektualnej wytworzonych w procesie wspólnych
prac w ramach niniejszego Porozumienia, b´dà przed-
miotem odr´bnego porozumienia. Do wejÊcia w ˝ycie
odr´bnego porozumienia zasady te b´dà okreÊlane
w umowach, o których mowa w artykule 3.

Artyku∏ 7

Porozumienie nie dotyczy zobowiàzaƒ Stron wyni-
kajàcych z innych dotychczas zawartych umów mi´-
dzynarodowych, w których uczestniczà Strony, i nie
jest wymierzone przeciwko jakiemukolwiek paƒstwu
trzeciemu.

Artyku∏ 8

Rozbie˝noÊci, zwiàzane z wykonywaniem i inter-
pretacjà niniejszego Porozumienia, Strony b´dà roz-
strzyga∏y w drodze negocjacji.

Artyku∏ 9

1. W celu wprowadzenia w ˝ycie niniejszego Poro-
zumienia Strony wykonajà przewidziane prawem we-
wn´trznym paƒstw Stron procedury, po których za-
koƒczeniu Strony wymienià si´ notami. Porozumienie
wchodzi w ˝ycie w dniu otrzymania ostatniej noty.
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2. Porozumienie niniejsze zawarte jest na okres
pi´ciu lat. Obowiàzywanie Porozumienia przed∏u˝a si´
na kolejne pi´cioletnie okresy, je˝eli ˝adna ze Stron
nie wypowie tego Porozumienia w drodze notyfikacji.
Porozumienie przestaje obowiàzywaç po up∏ywie szeÊ-
ciu miesi´cy od daty otrzymania takiego pisemnego
powiadomienia przez drugà Stron´.

3. Ustanie mocy obowiàzywania niniejszego Poro-
zumienia nie przerywa dalszego wykonywania obo-
wiàzujàcych umów i porozumieƒ, zawartych w celu
wykonania niniejszego Porozumienia, jeÊli Strony nie
dokonajà innych uzgodnieƒ. W przypadku ustania mo-
cy obowiàzywania niniejszego Porozumienia, posta-

nowienia artyku∏ów 4, 5 i 6 tego Porozumienia pozo-
stajà nadal w mocy.

4. Porozumienie mo˝e byç zmienione lub uzupe∏-
nione w drodze wzajemnego uzgodnienia przez
Strony. Wszystkie zmiany i uzupe∏nienia wprowa-
dzane sà w formie pisemnej i uzyskujà moc obowià-
zujàcà w trybie okreÊlonym w ust´pie 1 niniejszego
artyku∏u.

POROZUMIENIE niniejsze podpisano w Moskwie
dnia 22 kwietnia 2003 r., w dwóch jednobrzmiàcych
egzemplarzach, ka˝dy w j´zykach polskim i rosyjskim,
przy czym obydwa teksty majà jednakowà moc.

Z upowa˝nienia Rzàdu Z upowa˝nienia Rzàdu
Rzeczypospolitej Polskiej Federacji Rosyjskiej
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2201

PROTOKÓ¸ KARTAGE¡SKI

o bezpieczeƒstwie biologicznym do Konwencji o ró˝norodnoÊci biologicznej,

sporzàdzony w Montrealu dnia 29 stycznia 2000 r.

W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej

PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ

podaje do powszechnej wiadomoÊci:

W dniu 29 stycznia 2000 r. zosta∏ sporzàdzony w Montrealu Protokó∏ kartageƒski o bezpieczeƒstwie biolo-
gicznym do Konwencji o ró˝norodnoÊci biologicznej, w nast´pujàcym brzmieniu:
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Po zaznajomieniu si´ z powy˝szym Porozumieniem, w imieniu Rzeczypospolitej Polskiej oÊwiadczam, ˝e:

— zosta∏o ono uznane za s∏uszne zarówno w ca∏oÊci, jak i ka˝de z postanowieƒ w nim zawartych,

— jest przyj´te, ratyfikowane i potwierdzone,

— b´dzie niezmiennie zachowywane.

Na dowód czego wydany zosta∏ akt niniejszy, opatrzony piecz´cià Rzeczypospolitej Polskiej.

Dano w Warszawie dnia 21 stycznia 2004 r.

Prezydent Rzeczypospolitej Polskiej: A. KwaÊniewski

L.S.

Prezes Rady Ministrów: L. Miller

2200

OÂWIADCZENIE RZÑDOWE

z dnia 20 kwietnia 2004 r.

w sprawie mocy obowiàzujàcej Porozumienia mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej
a Rzàdem Federacji Rosyjskiej w sprawie wspó∏pracy wojskowo-technicznej,

podpisanego w Moskwie dnia 22 kwietnia 2003 r.

Podaje si´ niniejszym do wiadomoÊci, ˝e dnia
21 stycznia 2004 r. Prezydent Rzeczypospolitej Polskiej
ratyfikowa∏ Porozumienie mi´dzy Rzàdem Rzeczypo-
spolitej Polskiej a Rzàdem Federacji Rosyjskiej w spra-
wie wspó∏pracy wojskowo-technicznej, podpisane
w Moskwie dnia 22 kwietnia 2003 r.

Zgodnie z artyku∏em 9 ust´p 1 Porozumienia we-
sz∏o ono w ˝ycie dnia 25 lutego 2004 r.

Minister Spraw Zagranicznych: W. Cimoszewicz

PROTOKÓ¸ KARTAGE¡SKI

o bezpieczeƒstwie biologicznym do Konwencji 
o ró˝norodnoÊci biologicznej

Strony niniejszego Protoko∏u,

b´dàc Stronami Konwencji o ró˝norodnoÊci biolo-
gicznej, zwanej dalej „Konwencjà”,

CARTAGENA PROTOCOL

on biosafety to the Convention
on Biological Diversity

The Parties to this Protocol,

Being Parties to the Convention on Biological
Diversity, hereinafter referred to as “the Convention”,

Przek∏ad


